
1 איוב JO´Bh - IOB - (Hiob)

Zweites Gespräch JHWHs mit SsaTha´N
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י � 1. ֣י �הִ ְהִי � ַיו  
WaJöHI´»

und es wurde
und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

ום �ם  ֹ֔וםיּ ַיה  
HaJjO´M≠
der Tag

-

הַ
pk.at

יום�
ms.[cs]

  � ֙וּ אוּ ֨אוּ֙בֹ ָבֹ֨יּ ַיו  
WaJjBho´°U≠

und sie kamen
-

וְ
pk.cj

בוא
ka.wft.3mp

י �  ֣י �נֵ ְהִבּ  
BöNe´»

Söhne von
~Erbauer von

בֵּן��
mp.cs

י �ם  ֹ֔וםהִ ֱלֹהאוּלֹ ֽאֱָבֹ֨ה  
HLoHI´M≠

dem ÄLoHI´M*
ü:Beeidete {pl} 

הַ
pk.at

ִיםהים� אֱלֹ
[na].mp

ב  ֖ב �䝐צֵּ ַיי � ְהִת ְהִלהִ  
LöHiTJaZe´Bh»

zum sich aufstellen
zum sich ~versteifen

לְ
pk.pp

יצב
ht.if.[cs]

ַיעל־   
ÃL-»

gegen über
auf

עַל
pk.pp

ה  ֑ה ָבֹ֨ו ְהִי �ה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er wird {pi}

היה
hi/pi.ft.3ms

ֹ֤ואבום �אוּ  ָבֹ֨יּ ַיו  
WaJjBhO´°»

und er kam
-

וְ
pk.cj

בוא
ka.wft.3ms

ֽאֱַיגם־   
GaM-»

auch noch
-

גַּם�
pk.cj

  � ֙ן ָבֹ֨ט ָבֹ֨שּׂ ַיה  
HaSsTh´N≠

der SsaTha´N
ü:Ankläger

הַ
pk.at

ָן��טן�� ָן��שׂ
ms

ָבֹ֨כם  ֹ֔ום ְהִבּתֹ  
BöToKh´M≠

in Mitte ihrer
-

בְּ
pk.pp

ֶךְ�וךְ ָן��תּ
ms.cs

ם�
sf.3mp

ב  ֖ב �䝐צֵּ ַיי � ְהִת ְהִלהִ  
LöHiTJaZe´Bh»

zum sich aufstellen
zum sich ~unumstößlich mach en

לְ
pk.pp

יצב
ht.if.[cs]

ַיעל־   
ÃL-»

gegen über
auf

עַל
pk.pp

ֽאֱָבֹ֨וה׃  ְהִי �ה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
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ֶרמר  2. אוּ ֹיּ ֹ֤וא ַיו  
WaJjo´°MäR»

und er sprach
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

� ֙ה  ָבֹ֨ו ְהִי �ה  
JaHWä´H≠

JHWH


היה
hi/pi.ft.3ms

ֶראוּל־   
L-»

zu
-

ֶךְ�אל
pk.pp

ָבֹ֨טן  ֹ֔ום ָבֹ֨שּׂ ַיה  
HaSsTh´N≠

dem SsaTha´N


הַ
pk.at

ָן��טן�� ָן��שׂ
ms

י �  ֥י אֵוּ  
´»
wo

-

אֵי
pk.?

ה  ֖ב �䝐ֶרזּ  מִ
MiŞä´H»

von diesem
-

ִיםמן��
pk.pp

ֶךְ�זה
aj.ms

ֹבאוּ  ֑ה  ָבֹ֨תּ  
TBho´°≠

du kommst
-

בוא
ka.ft.2ms/3fs

ַיען  ַייּ ֨אוּ֙ ַיו  
WaJja´ÃN»

und er antwortete
-

וְ
pk.cj

ענה
ka.wft.3ms

ֹ֤ואָבֹ֨טן  ָבֹ֨שּׂ ַיה  
HaSsTh´N»

der SsaTha´N


הַ
pk.at

ָן��טן�� ָן��שׂ
ms

ֶראוּת־   
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

� ֙ה  ָבֹ֨ו ְהִי �ה  
JaHWä´H≠

JHWH


היה
hi/pi.ft.3ms

ַימר   ֹ֔ום אוּ ֹיּ ַיו  
WaJjo°Ma´R≠

und er sprach
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

ט  ֣י �שֻּׁ  מִ
MiSchu´Th»

vom Durchstreifen
-

ִיםמן��
pk.pp

שוט
ka.if.[cs]

ֶרר ץ   ֹ֔וםָבֹ֨אוּ ָבֹ֨בּ  
B´RäZ≠

in dem Erdland
-

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ֶךְ�רץ� ֶךְ�א
mfs

ךְ �  ֖ב �䝐לֵּ ַיה ְהִת  וּמֵהִ
UMeHiTHaLe´Kh»

und vom für mich Wandeln
-

וְ
pk.cj

ִיםמן��
pk.pp

הלך
ht.if.[cs]

ֽאֱָבֹ֨בּהּ׃ ׃   
B´H≠

in ihm 
in ihr

בְּ
pk.pp

ה
sf.3fs

 ü:Er macht werden
 ü:Ankläger
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ֶרמר  3. אוּ ֹיּ ֨אוּ֙ ַיו  
WaJjo´°MäR»

und er sprach
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

ה  ֜ה ָבֹ֨ו ְהִי �ה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ֶראוּל־   
L-»

zu
-

ֶךְ�אל
pk.pp

ָבֹ֨טן  ֗ן ��� ָבֹ֨שּׂ ַיה  
HaSsTh´N≠

dem SsaTha´N
ü:Ankläger

הַ
pk.at

ָן��טן�� ָן��שׂ
ms

ָבֹ֨תּ  ְהִמ ֣י �ַישׂ ֲשה  
HSsa´MT»

ist´s dass legtest du
-

הֲ
pk.?

שׂים�
ka.pe.2ms

��� ֮ךָ  ְהִבּ  לִ
LiBöKh´≠

Herz deines
-

לֵב
ms.cs

ך
sf.2ms

ֶראוּל־   
L-»

zu
-

ֶךְ�אל
pk.pp

י �  ֣י �דִּ ְהִב ַיע  
ÃBhDI´»

Diener meinem
-

ֶךְ�בד� ֶךְ�ע
ms.cs

י
sf.1s

� ֒ב   אִוּיּום �
°IjO´Bh≠

JO´Bh
ü:Feind 

ִיםאיּוב
na

  �� ֩י �  כִּ
KI´»

denn
-

ִיםכּי
pk.cj, ms

י �ן  ֨אוּ֙אֵוּ  
´N»

keiner
-

ִיםין�� אַ
pk.av

  ֜ה מֹהוּ ָבֹ֨כּ  
KMo´HU≠

wie er
wie was er

כְּמו
pk.pp

הו
sf.3ms

ֶרר ץ   ֗ן ���ָבֹ֨אוּ ָבֹ֨בּ  
B´RäZ≠

in dem Erdland
-

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ֶךְ�רץ� ֶךְ�א
mfs

י �ש  ֣י �אִוּ  
°I´Sch»
Mann

~Ur-Seiender

ִיםאיש
ms.[cs]

֧ם �ָבֹ֨תּם   
T´M»

vollendet
makellos

ָן��תּם� תֹּם�|
ms.cs|aj.ms

֛ר ��ָבֹ֨שר   ָבֹ֨י � ְהִו  
WöJSch´R≠
und gerade

-

וְ
pk.cj

ָן��שר ָן��י
aj.ms

אוּ  ֥י רֵ  ְהִי �  
JöRe´°»

fürchtend von
~Hand-Sehend von

ָן��ירֵא
aj.ms.cs

י �ם  ֖ב �䝐הִ ֱלֹהאוּלֹ  
LoHI´M»
ÄLoHI´M

ü:Beeidete {pl} 

ִיםהים� אֱלֹ
mp

֣י �ָבֹ֨סר   ְהִו  
WöS´R»

und sich abkehrend
und entartend

וְ
pk.cj

סור
ka.{wpe.3ms}{pt.ms.[cs]}

֑ה ָבֹ֨ר ע  מֵ  
MeR´˜≠

vom Bösen
-

ִיםמן��
pk.pp

רַע
aj.ms

  � ֙וּ ֨אוֶּ֙רדנּו ְהִועֹ  
WöÕDä´NU≠
und noch er

-

וְ
pk.cj

עוד�
pk.av

נו
sf.3ms

י �ק  ֣י �זִ ֲשח ַימ  
MaChŞI´Q»

fes haltender
-

חזק
hi.pt.ms.[cs]

ֹ֔וםתום �  ָבֹ֨מּ ְהִבּתֻ  
BöTuMTO´≠

in Makellosigkeit seiner
in Unversehrtheit seiner

בְּ
pk.pp

ָן��מּה תֻּ
fs.cs

ו
sf.3ms

י �  נִ ֥י תֵ ְהִתּסִי � ַיו  
WaTöSITe´NI»

und du verleitetest mich
-

וְ
pk.cj

סות�
hi.wft.2ms

ִיםני
sf.1s

֖ב �䝐בום �   
BhO´»

igegen ihn
in ihm

בְּ
pk.pp

ו
sf.3ms

֥י עום �  ְהִלּ ַיב ְהִל  
LöBhaLö˜O´»

zu verschlingen ihn
-

לְ
pk.pp

בלע
pi.if.cs

ו
sf.3ms

ם׃  ֽאֱָבֹ֨נּו  חִ
ChiN´M≠

unbegründet
umsonst

ָן��נּם� ִיםח
pk.av

 a:Befeindeter
 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
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ַיען 4. ֧ם �ַייּ ַיו  
WaJja´ÃN»

und er antwortete
וְ

pk.cj
ענה

ka.wft.3ms

֛ר ��ָבֹ֨טן  ָבֹ֨שּׂ ַיה  
HaSsTh´N≠

der SsaTha´N 
הַ

pk.at
ָן��טן�� ָן��שׂ
ms

ֶראוּת־   
T-»

ÄT
אֵת�
pk

ה  ֖ב �䝐ָבֹ֨ו ְהִי �ה  
JaHWä´H»
JHWH 

היה
hi/pi.ft.3ms

֑ה ַימר   אוּ ֹיּ ַיו  
WaJjo°Ma´R≠

und er sprach
וְ

pk.cj
אמר

ka.wft.3ms

֣י �עום �ר    
˜O´R»
Haut
עור

ms.[cs]

ַיעד־  ְהִבּ  
BöÃD-»

zugunsten*/bereichs von

בַּעַד�
pk.pp.cs

֗ן ���עום �ר    
˜O´R≠
Haut
עור

ms.[cs]

� ֙ל  ְהִוכֹ  
WöKho´L≠
und alles

וְ
pk.cj

כֹּל
ms.[cs]

֣י �ֶרשר   ֲשאוּ  
Schä´R»
welches

ֶךְ�שר אֲ
pk.rl

י �ש  ֹ֔וםאִוּ ָבֹ֨ל  
L°I´Sch≠

zu dem Mann
לְ+הַהַ

pk.pp+pk.at
ִיםאיש

ms.[cs]

ן  ֖ב �䝐תֵּ יִ �  
JiTe´N»

er gibt
נת�ן��

ka.ft.3ms

֥י ַיעד  ְהִבּ  
BöÃ´D»

zugunsten/bereichs der

בַּעַד�
pk.pp.cs

ֽאֱשום �׃  ְהִפ ַינ  
NaPhSchO´≠

Seele seiner
ֶךְ�פש ֶךְ�נ

mfs.cs
ו

sf.3ms

 ü:Ankläger
 ü:Er macht werden
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� ֙ם 5. ָבֹ֨ל  אוּוּ
°UL´M≠

unwidersprochen ist´s 
Halle / Statur-ihre

ָן��לם� או
[na].ms.cs, pk.cj

ֽאֱַילח־  ֽאְֱהִש  
SchöLaCh-»
entsende

-

שלח
ka.!.ms

אוּ  ֣י �ָבֹ֨נ  
N´°»
doch

-

ָן��נא
pk.ij, aj.ms

ֹ֔וםךָ  ְהִד ֽאֱי �  ָבֹ֨  
JDöKh´≠

Hand deine
-

ָן��יד�
mfs.cs

ך
sf.2ms

ע  ֥י ַיג ְהִו  
WöGa´˜»

und berühre
und ~plage

וְ
pk.cj

נגע
ka.!.ms

ֶראוּל־   
L-»
zum

-

ֶךְ�אל
pk.pp

֖ב �䝐מום �  ְהִצ ַיע  
ÃZMO´»

Gebein seinem
~Überstarken seinem

ֶךְ�צם� ֶךְ�ע
ms.cs

ו
sf.3ms

ֶראוּל־  ְהִו  
WöL-»
und zu

-

וְ
pk.cj

ֶךְ�אל
pk.pp

֑ה ר ום �  ָבֹ֨שׂ ְהִבּ  
BöSsRO´≠

Fleisch seinem
~Kunde seiner

ָן��שׂר ָן��בּ
ms.cs

ו
sf.3ms

 אִוּם־ 
M-»

ob
wenn

ִיםאם�
pk.cj

ֹלאוּ  ֥י   
Lo´°»
nicht

-

ֹלא
pk.ng, na

ֶראוּל־   
L-»

zu
-

ֶךְ�אל
pk.pp

י �ךָ  ֖ב �䝐ֶרנ ָבֹ֨פּ  
PNä´JKh»

Angesichtern deinen
-

ֶךְ�נה ָן��פּ
mfp.cs

ך
sf.2ms

ָבֹ֨ךּ׃  ֽאֱֶרכ ֲשר  ָבֹ֨ב ְהִי �  
JöBhRKhä´K≠ 

er segnet dich
-

ברך
pi.ft.3ms

ך
sf.eN.2ms

 e:H7.7: erklärt: "Aber ohne alljed es Widerwortgeb en ist das Geringere von dem Besseren gesegnet." Es kann also ein Segnen Gottes oder des Regenten auch als ein Sich-
Überheben über den Gesegneten ausgelegt werden. Der Psalmist sagt "Segne meine Seele ÄT JHWH...". Ein solches Segnen ist also dennoch zulässig, wenn es mit der 
richtigen inneren Haltung ohne Überhebung vorgebracht wird. Eine Möglichkeit, diese Haltung auch äußerlich darzustellen, ist in dem man sich beim Segnen hinkniet. Dies 
geht auch schon aus der Wortverwandtschaft zwischen "segnen" und "hin knien" - beides "BaRaKh" hervor. DaNiJe´°L hat dies so praktiziert, er war ein "Segnender auf 
seinen Knien ... vor seinem ÄLa´H" :D6.11:. Das Wort "segnen" kommt in diesem negativen Zusammenhang sieben Mal in der Geschriebenen vor und zwar an den 
folgenden Stellen :1R21.10,13: :LB10.3: :IB1.5,11: :IB2.5,9:.
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ֶרמר  6. אוּ ֹיּ ֧ם � ַיו  
WaJjo´°MäR»

und er sprach
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

ה  ֛ר ��ָבֹ֨ו ְהִי �ה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er wird {pi}

היה
hi/pi.ft.3ms

ֶראוּל־   
L-»

zu
-

ֶךְ�אל
pk.pp

֖ב �䝐ָבֹ֨טן  ָבֹ֨שּׂ ַיה  
HaSsTh´N»

dem SsaTha´N
ü:Ankläger

הַ
pk.at

ָן��טן�� ָן��שׂ
ms

ום �  ֣י �נּו  הִ
HiNO´»
da er
da ihn

ִיםהנֵּה
pk.ij

ו
sf.3ms

֑ה ֶרדךָ  ָבֹ֨י � ְהִב  
BhöJDä´Kh≠

in Hand deiner
-

בְּ
pk.pp

ָן��יד�
fs.cs

ך
sf.2ms

֖ב �䝐ַיאוּךְ �   
´Kh»

jedoch
-

אַךְ
pk.av

ֶראוּת־   
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

ום �  ֥י ש ְהִפ ַינ  
NaPhSchO´»

Seele seine
-

ֶךְ�פש ֶךְ�נ
mfs.cs

ו
sf.3ms

ֽאֱמֹר ׃  ְהִש  
SchöMo´R≠

hüte
-

שמר
ka.{if.[cs]}{!.ms}

ÌJO´Bhs Bewährung gegenüber seiner Männin
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� ֙אוּ 7. צֵ ַיויֵּ  
WaJjeZe´°≠

und er ging hinaus
-

וְ
pk.cj

יצא
ka.wft.3ms

ָבֹ֨טן  ֹ֔ום ָבֹ֨שּׂ ַיה  
HaSsTh´N≠

der SsaTha´N
ü:Ankläger

הַ
pk.at

ָן��טן�� ָן��שׂ
ms

ת  ֖ב �䝐אֵוּ  מֵ
Me´T»
von ET

von samt

ִיםמן��
pk.pp

אֵת�
pk.pp

י �  ֣י �נֵ ְהִפּ  
PöNe´»

Angesichtern des
-

ֶךְ�נה ָן��פּ
mfp.cs

ה  ֑ה ָבֹ֨ו ְהִי �ה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ךְ �  ֹ֤ואיּ ֤ךְ �ַי ַיו  
WaJja´Kh»

und er machte schlagen
-

וְ
pk.cj

נכה
hi.wft.3ms

ֶראוּת־   
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

� ֙ב   אִוּיּום �
°IjO´Bh≠

JO´Bh
ü:Feind 

ִיםאיּוב
na

י �ן  ֣י �חִ ְהִש  בִּ
BiSchChI´N»

in Geschwür
-

בְּ
pk.pp

ִיםחין�� שְ
ms.[cs]
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ֹ֔וםָבֹ֨ר ע   
R´˜≠

bösem
-

רַע|רעע
aj.ms|ka.pe.3ms

֥י ַיכּף ��   מִ
MiKa´Ph»

von Schale* des
-

ִיםמן��
pk.pp

כַּף��
fs.[cs]

֖ב �䝐לום �  ְהִג ַיר   
RaGLO´»

Fußes seines
-

ֶךְ�גל ֶךְ�ר
fs.cs

ו
sf.3ms

ַיעד}  } 
Ã´D 

bis zu 
-

עַד�
pk.pp, ms.KT

֥י ַיעד]  ְהִו ] 
[WöÃ´D]»

[und bis zu ]
-

וְ
pk.cj.QR

עַד�
pk.pp, ms

ֽאֱדום �׃  ֳדֹק ְהִד ָבֹ֨ק  
QDQDO´≠

Scheitel seinem
~sich Verneigendem seinem

ָן��קדְ�קֹד�
ms.cs

ו
sf.3ms

 a:Befeindeter
 s:Anhang "KöTI´Bh und QöRe´J"
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ֽאֱַיקּח־ 8. ֽאֱיִּ ַיו  
WaJjiQaCh-»

und er nahm
וְ

pk.cj
לקח

ka.wft.3ms

֣י �לום �   
LO´»

zu ihm
לְ

pk.pp
ו

sf.3ms

ֶרר שׂ  ֶרח ֹ֔ום  
Chä´RäSs≠

Durchwalktes*
ֶךְ�רשׂ ֶךְ�ח

[na].ms

ד  ֖ב �䝐רֵ  ָבֹ֨גּ ְהִת ְהִלהִ  
LöHiTGRe´D»

zu schaben sich
לְ

pk.pp
גרד�

ht.if.[cs]

ום �  ֑ה בּ  
BO´≠

in ihm
בְּ

pk.pp
ו

sf.3ms

֖ב �䝐הוּאוּ  ְהִו  
WöHU´°»

und er
וְ

pk.cj
הוא

pn.in.3ms

ב  ֥י שֵ יֹ �  
JoSche´Bh»

Sitzhab ender
ישב

ka.pt.ms.[cs]

ְהִבּתום �ךְ �־   
BöTOKh-»

in Mitte von
בְּ

pk.pp
ֶךְ�וךְ ָן��תּ

ms.cs

ֶרפר ׃  ֽאֱאֵוּ ָבֹ֨ה  
H´PhäR≠
der Asche

הַ
pk.at

ֶךְ�פר אֵ
ms

IB
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ֶרמר  9. ֹתּאוּ ֹ֤וא ַיו  
WaTo´°MäR»

und sie sprach
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.2ms/3fs

  � ֙ום �  ל
LO´≠

zu ihm
-

לְ
pk.pp

ו
sf.3ms

ום �  ֹ֔וםתּ ְהִש  אִוּ
SchTO´≠

Männin seine
-

ָן��שּׁה ִיםא
fs.cs

ו
sf.3ms

  ֖ב �䝐ךָ ְהִד  עֹ
ÕDöKh´»
noch du

-

עוד�
pk.av

ך
sf.2ms

י �ק  ֣י �זִ ֲשח ַימ  
MaChŞI´Q»

Fest halten machender
Halthab en machender

חזק
hi.pt.ms.[cs]

֑ה ֶרתךָ  ָבֹ֨מּ ְהִבּתֻ  
BöTuMTä´Kh≠

in Makellosigkeit deiner
in Unversehrtheit deiner

בְּ
pk.pp

ָן��מּה תֻּ
fs.cs

ך
sf.2ms

ךְ �  ֥י רֵ  ָבֹ֨בּ  
BRe´Kh» 

segne
-

ברך
hb.pi.{if.[cs]}{!.ms}, ar.kaA.pt.ms.[cs]

י �ם  ֖ב �䝐הִ ֱלֹהאוּלֹ  
LoHI´M»
ÄLoHI´M

ü:Beeidete {pl} 

ִיםהים� אֱלֹ
mp

ֽאֱמֻת׃  ָבֹ֨ו  
WMu´T≠

und stirb
-

וְ
pk.cj

מות�
ka.!.ms

 e:Siehe Kommentar zu Vers 5
 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
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ֶרמר  0 אוּ ֹיּ ֣י � ַיו  

WaJjo´°MäR»
und er sprach

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

ָבֹ֨ה  ֶרלי � ֗ן ��� אֵוּ  
Lä´JH≠

zu ihr
ֶךְ�אל

pk.pp
ה

sf.3fs

ר   ֞ר ��בֵּ ַיד ְהִכּ  
KöDaBe´R≠

wie worten von

כְּ
pk.pp

ד�בר
pi.if.[cs]

ֹ֤ואַיחת  ַיאוּ  
Cha´T»

einer von
ָן��חד� ֶךְ�א

car.fs.[cs]

� ֙ת  ָבֹ֨בלום � ְהִנּו ַיה  
HaNöBhLO´T≠

den Verruchten
הַ

pk.at
ָן��בל ָן��נ
aj.fp

רִ י �  ֹ֔וםבֵּ ַיד ְהִתּ  
TöDaBe´RI≠

du wortest
ד�בר

pi.ft.2fs

ם  ֣י �ַיגּ  
Ga´M»

auch noch
גַּם�

pk.cj

ֶראוּת־   
T-»

ÄT
אֵת�
pk

֗ן ���טּום �ב  ַיה  
HaThO´Bh≠

das Gute
הַ

pk.at
טוב

aj.ms

� ֙ל  ַיקבֵּ ְהִנ  
NöQaBe´L≠

wir nehmen entgegen
קבל

pi.ft.1p

ת  ֣י �אֵוּ  מֵ
Me´T»

von ET/samt
ִיםמן��

pk.pp
אֵת�

pk.pp

י �ם  ֹ֔וםהִ ֱלֹהאוּלֹ ָבֹ֨ה  
HLoHI´M≠

dem ÄLoHI´M 
הַ

pk.at
ִיםהים� אֱלֹ

[na].mp

ֶראוּת־  ְהִו  
WöT-»
und ÄT

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

֖ב �䝐ָבֹ֨ר ע  ָבֹ֨ה  
HR´˜»

das Böse
הַ

pk.at
רַע

aj.ms

ֹלאוּ  ֣י �  
Lo´°»
nicht
ֹלא

pk.ng, na

ל  ֑ה בֵּ ַיק ְהִנ  
NöQaBe´L≠

wir nehmen entgegen
קבל

pi.ft.1p

ָבֹ֨כל־  ְהִבּ  
BöKhL-»
in allem

בְּ
pk.pp

כֹּל
ms.[cs]

ֹזאוּת  ֛ר ��  
Şo´°T≠

diesem
ֶךְ�זה

aj.fs

ֹלאוּ־   
Lo°-»
nicht
ֹלא

pk.ng

֥י ָבֹ֨טאוּ  ָבֹ֨ח  
ChTh´°»

verfehlte er
חטא

ka.pe.3ms

ום �ב  ֖ב �䝐יּ  אִוּ
°IjO´Bh»

JO´Bh 
ִיםאיּוב

na

ֽאֱָבֹ֨תי �ו׃  ָבֹ֨פ ְהִשׂ  בִּ
BiSsPhT´W≠

in Lippen/Gestaden/Säumen seinen
בְּ

pk.pp
ָן��פה ָן��שׂ
fd.cs

ו
sf.3ms

 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
 ü:Feind, a:Befeindeter

ÌJO´Bhs Beigesellte
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1  ֞ר ��עוּ ְהִמ ְהִש יִּ ֽאֱו  ַי  

WaJjiSchMö˜U´≠
und sie hörten

-

וְ
pk.cj

שמע
ka.wft.3mp

  ֶרשת׀ ֣י �לֹ ְהִש  
SchöLo´SchäT≠

drei der
-

ָן��שלֹש
car.ms.cs

י �  ֣י �עֵ  רֵ 
Re´»

Beigesellten* des
Mit behirter des 

רֵעַ
mp.cs

ום �ב  ֗ן ���יּ  אִוּ
°IjO´Bh≠

JO´Bh
ü:Feind 

ִיםאיּוב
na

ת  ֣י �אֵוּ  
´T»

ET
-

אֵת�
pk

ָבֹ֨כּל־   
KL-»

all
-

כֹּל
[na].ms.[cs]

֣י �ָבֹ֨עה  ָבֹ֨ר  ָבֹ֨ה  
HR´H»
das Böse

die Böse

הַ
pk.at

ָן��עה ָן��ר
sb/aj.fs

��� ֮ת  ֹזּאוּ ַיה  
HaŞo´°T≠

das dieses
die diese

הַ
pk.at

ֶךְ�זה
aj.fs, pn.d!/rl

ָבֹ֨אוּה  ֣י �ָבֹ֨בּ ַיה  
HaB´H»

das kam es /sie
die kommende

הַ
pk.at

בוא
ka.{pe.3fs}{pt.fs}

  � ֒ו ָבֹ֨לי � ָבֹ֨ע  
L´W≠
auf ihn

-

עַל
pk.pp.p

ו
sf.3ms

  � ֙וּ אוּ ֨אוּ֙בֹ ָבֹ֨יּ ַיו  
WaJjBho´°U≠

und sie kamen
-

וְ
pk.cj

בוא
ka.wft.3mp

י �ש  ֣י �אִוּ  
°I´Sch»
Mann

~Ur-Seiender

ִיםאיש
ms.[cs]

ֹ֔וםמום �  ְהִמּקֹ  מִ
MiMöQoMO´≠

vom Ort seinem*
von Erstehung seiner

ִיםמן��
pk.pp

ָן��מקום�
mfs.cs

ו
sf.3ms

ֹ֤ואַיפז  ֱלֹהאוּלִי �  
LIPha´Ş»
ÄLIPha´Ş

ü:EL meiner ist gleißend

ִיםליפַז אֱ
na

  � ֙י � ָבֹ֨מנִ י � ַיהתֵּ  
HaTeMNI´≠

der TeJMaNI´
ü:Rechtsseit iger meiner 

הַ
pk.at

ִיםני ָן��מ תֵּי
na

֣י �ַידּד  ְהִל  וּבִ
UBhiLDa´D»

und BiLDa´D
ü:BeL-Freund 

וְ
pk.cj

ִיםבּלְדַּד�
na

י �  ֹ֔וםחִ ַיהשּׁוּ  
HaSchUChI´≠
der SchUChI´

ü:Herabgeworfer meiner 

הַ
pk.at

ִיםחי שו
na

֖ב �䝐ַיפר   ְהִוצום �  
WöZOPha´R»

und ZOPha´R
ü:Vogelart iger

וְ
pk.cj

צופַר
na

י �  ֑ה תִ ָבֹ֨מ ֲשע ֽאֱַינּו ַיה  
HaNaMTI´≠
der NaÃMaTI´

ü:Beisteh endem Zugehörig er

הַ
pk.at

ִיםת�י ָן��מ נַעֲ
na

  ֣י �דוּ ֲשע ָבֹ֨וּ ַיויִּ  
WaJjiWDU´»

und sie wurden zitiert
-

וְ
pk.cj

יעד�
ni.wft.3mp

ו  ֹ֔וםָבֹ֨דּ ְהִח ַיי �  
JaChD´W≠

vereint
-

ָן��דּו יַחְ
pk.av

֥י בום �אוּ  ָבֹ֨ל  
LBhO´°»

zu kommen
-

לְ
pk.pp

בוא
ka.if.[cs]

ֽאֱנוּד־  ָבֹ֨ל  
LNUD-»

zu wandern
zu entwandern

לְ
pk.pp

נוד�
ka.if.[cs]

֖ב �䝐לום �   
LO´»

zu ihm
-

לְ
pk.pp

ו
sf.3ms

ֽאֱמום �׃  ֲשח ַינ ְהִל ֽאֱוּ  
ULöNaChMO´≠

und zu trösten* ihn
und zum umstimmen ihn

וְ
pk.cj

לְ
pk.pp

נחם�
pi.if.cs

ו
sf.3ms

 a:Absicht, Brüllgetön, Zugesellung, ~Bosheit
 a:Befeindeter
 a:Rechtsseit igem Zugehörig er
 a:Verwirrer-/Vermenger-Freund
 a:Dem "Er ist herabgeworfen" Zugehörig er
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2  ֨אוּ֙אוּוּ ְהִשׂ ַיויִּ  

WaJjiSs°U´»
und sie erhoben*

und sie trugen

וְ
pk.cj

נשׂא
ka.wft.3mp

ֶראוּת־   
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

ֹ֤ואֶרהם  י �  עֵי �נֵ
NeHä´M»

Augen ihre
Gequelle ihre

ִיםין�� עַ
mfd.cs

הם�
sf.3mp

� ֙ק  ָבֹ֨ר חום �  מֵ
MeRChO´Q≠
von fernher 

von fern

ִיםמן��
pk.pp

ָן��רחוק
aj.ms

ֹלאוּ  ֣י � ְהִו  
WöLo´°»

und nicht
-

וְ
pk.cj

ֹלא
pk.ng

  ֹ֔וםרֻ הוּ י �  הִכִּ
HiKIRu´HU≠

machten kennen sie ihn
-

נכר
hi.pe.3p

הו
sf.3ms

  ֥י אוּוּ ְהִשׂ ַיויִּ  
WaJjiSs°U´»

und sie erhoben*
und sie trugen

וְ
pk.cj

נשׂא
ka.wft.3mp

֖ב �䝐ָבֹ֨לם   קום �
QOL´M»

Stimme ihre
-

קול
ms.cs

ם�
sf.3mp

  ֑ה כּוּ ְהִב ַיויִּ  
WaJjiBhKU´≠

und sie weinten
-

וְ
pk.cj

בכה
ka.wft.3mp

  � ֙וּ ְהִר ע ְהִק יִּ ֽאֱו  ַי  
WaJjiQRö˜U´≠

und sie zerlappten
-

וְ
pk.cj

קרע
ka.wft.3mp

י �ש  ֣י �אִוּ  
°I´Sch»
Mann

~Ur-Seiender

ִיםאיש
ms.[cs]

ֹ֔וםלום �  ְהִמעִ  
MöĨLO´≠

Mantel seinen
-

ִיםעיל מְ
ms.cs

ו
sf.3ms

  ֥י קוּ ְהִר  ְהִז ַיויִּ  
WaJjiŞRöQU´»

und sie streuten
und sie sprengten

וְ
pk.cj

זרק
ka.wft.3mp

֛ר ��ָבֹ֨פר   ָבֹ֨ע  
Ph´R≠

Staub
-

ָן��פר ָן��ע
ms

ַיעל־   
ÃL-»
auf

-

עַל
pk.pp

֖ב �䝐ֶרהם  י � ָבֹ֨ר אוּשֵ  
R°ScheHä´M»
Häupter ihre

-

ֹראש
mp.cs

הם�
sf.3mp

ָבֹ֨מה׃  ְהִי � ֽאֱָבֹ֨מ ָבֹ֨שּׁ ַיה  
HaSchM´JMH≠

die Himmel wärts
die ~welche-Wasser-sind wärts 

הַ
pk.at

ִיםים� ָן��שמַ
md

ה
drH

 a:~Doppel-Name/-Dort
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3  ֹ֤ואבוּ ְהִש ַיויֵּ  

WaJjeSchöBhU´»
und sie hat ten Sitz

-

וְ
pk.cj

ישב
ka.wft.3mp

  � ֙ום �  אִוּתּ
TO´≠

samt ihm
T ihm

אֵת�
pk

ו
sf.3ms

ֶרר ץ   ֹ֔וםָבֹ֨אוּ ָבֹ֨ל  
L´RäZ≠

zu dem Erdland
zu dem ~ALäPh-Lauf

לְ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ֶךְ�רץ� ֶךְ�א
mfs

֥י ַיעת  ְהִב  שִ
SchiBhÃ´T»
sieben der

-

ֶךְ�שבַע
car.ms.cs

י �ם  ֖ב �䝐מִ ָבֹ֨י �  
JMI´M»

Tage
-

יום�
mp

֣י �ַיעת  ְהִב ְהִושִ  
WöSchiBhÃ´T»

und sieben der
-

וְ
pk.cj

ֶךְ�שבַע
car.ms.cs

֑ה לום �ת   לֵי �
LeLO´T≠
Nächte

-

ָן��לה לַיְ
mp

ְהִואֵוּי �ן־   
WöN-»

und keiner
-

וְ
pk.cj

ִיםין�� אַ
pk.av.ng

ר   ֹ֤ואבֵ  דֹּ
DoBhe´R»

wortender
~stachelnder

ד�בר
ka.pt.ms.[cs]

  � ֙ו ָבֹ֨לי �  אֵוּ
L´W≠
zu ihm

-

ֶךְ�אל
pk.pp.p

ו
sf.3ms

ֹ֔וםָבֹ֨בר   ָבֹ֨דּ  
DBh´R≠

Wort
-

ָן��בר ָן��דּ
ms



3 איוב JO´Bh - IOB - (Hiob)

י �  ֣י �כִּ  
KI´»

denn
-

ִיםכּי
pk.cj, ms

  ֹ֔וםאוּוּ ָבֹ֨ר   
R°U´≠

sahen sie
-

ראה
ka.pe.3p

י �־  ֽאֱכִּ  
KI-»

dass
denn

ִיםכּי
pk.cj, ms

֥י ַידל  ָבֹ֨ג  
GDa´L»

groß war er
ergrößte er

גד�ל
ka.pe.3ms

ב  ֖ב �䝐אֵוּ ְהִכּ ַיה  
HaKö´Bh»

der Schmerz
-

הַ
pk.at

כְּאֵב
ms

ֽאֱאֹוּד׃  ְהִמ  
Mö´D≠
überaus

-

מְאֹד�
pk.av


